
EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS - NEW FARLEY FRONT 2-1/4"
HUNTER W/REINFORCED TOP 3M SLICK

Edgewood New Farley front bags. Available in 2-1/4" or 3".

Attributes

Name: NEW FARLEY FRONT 2-1/4" HUNTER W/REINFORCED TOP 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045620
Mfr. No.: NEW FARLEY 2 1/
Color: Black/ Tan
Material: 3M Slick,Leather
Style: Front Bag,Rest Top
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS
English: Safety Instruction Guide for Edgewood New Farley Front Bags
Français: Guide de Sécurité pour les Sacs Avant Edgewood New Farley
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Borse Frontali Edgewood New Farley
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby Przedniej Edgewood New Farley
Suomi: EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS
Český: Návod k bezpečnému používání pytlů Edgewood Farley



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für die EDGEWOOD NEW
FARLEY FRONT BAGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS. Diese Schießauflagen wurden
entwickelt, um Ihnen beim Schießen Stabilität und Unterstützung zu bieten. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig lesen und befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie die Schießauflagen nur in einer sicheren Umgebung, die für Schießaktivitäten geeignet ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Schießauflagen nur für den vorgesehenen Zweck – als Unterstützung für das Schießen.
Stellen Sie sicher, dass die Unterlage stabil und sicher positioniert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Vermeiden Sie es, die Schießauflagen in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände oder Chemikalien mit den Schießauflagen in Kontakt
kommen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Schießauflagen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Schießauflagen:

Überprüfen Sie die Schießauflagen auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass die Schießauflagen sauber und trocken sind.

Positionierung:

Platzieren Sie die Schießauflagen auf einer stabilen und ebenen Oberfläche.
Achten Sie darauf, dass die Schießauflagen in der gewünschten Position fixiert sind.

Nutzung:

Legen Sie Ihre Waffe sicher auf die Schießauflagen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe stabil aufliegt und nicht verrutschen kann.
Nehmen Sie die Schießposition ein und überprüfen Sie Ihre Ausrichtung.

Nach dem Gebrauch:

Entfernen Sie die Waffe vorsichtig von den Schießauflagen.
Reinigen Sie die Schießauflagen, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Schießauflagen an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie Materialien, wenn möglich, und recyceln Sie, wo es zulässig ist.
Verwenden Sie keine Schießauflagen, die beschädigt sind oder nicht mehr sicher verwendet werden können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereit zu halten,
um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS entschieden haben. Ihre Sicherheit
und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for Edgewood New Farley
Front Bags

Introduction
Thank you for choosing the Edgewood New Farley Front Bags. These bags are designed to enhance your shooting
experience by providing stability and support. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully. It contains important information regarding product safety, usage precautions, and disposal
instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the bags for any signs of damage before use.
Keep the bags away from children and pets when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding shooting and firearm use.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Risk of injury if the bags are used improperly.
Damage to the bags if exposed to extreme weather conditions.

Instructions to Avoid Hazards:
Use the bags on stable surfaces to prevent slipping or tipping.
Avoid using the bags in wet or excessively humid conditions to maintain material integrity.
Do not overload the bags beyond their intended capacity.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Bags:
Place the bags on a flat, stable surface.
Ensure the bags are positioned securely to avoid movement during use.

Using the Bags:
Position your firearm securely on the bags.
Adjust the bags as necessary to achieve the desired height and stability.
Always maintain proper firearm handling practices while using the bags.

PostUse Care:
Clean the bags with a dry cloth to remove any dirt or debris.
Store the bags in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the bags in accordance with local waste management regulations.
If the bags are damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. We hope you enjoy using the Edgewood New Farley Front
Bags safely and responsibly.
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Guide de Sécurité pour les Sacs Avant Edgewood
New Farley

Introduction
Merci d'avoir choisi les sacs avant Edgewood New Farley. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser votre sac.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre sac avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
En cas de problème ou de défaut, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez le support approprié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le sac sur des surfaces inégales ou instables qui pourraient provoquer une chute.
Évitez d'exposer le sac à des températures extrêmes ou à des conditions climatiques sévères.
N'utilisez pas le sac pour des applications autres que celles pour lesquelles il a été conçu (par exemple, le tir
de précision).
Assurezvous que le sac est correctement positionné avant de l'utiliser pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballez soigneusement le sac et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Placez le sac sur une surface plane et stable, en vous assurant qu'il est sécurisé.

Utilisation

Positionnez votre arme sur le sac de manière à maintenir la stabilité.
Ajustez la hauteur du sac si nécessaire pour un confort optimal.
Utilisez le sac uniquement pour le soutien lors de la prise de vue, et non comme un objet de transport
pour des charges lourdes.

Entretien

Nettoyez régulièrement le sac avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Disposal
En fin de vie du produit, assurezvous de le jeter de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en cuir et en plastique.
Si possible, contactez un centre de recyclage pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
votre revendeur ou consulter le site web du fabricant pour des informations supplémentaires.

Nous espérons que ce guide vous aidera à profiter pleinement de votre sac avant Edgewood New Farley en toute
sécurité. Merci de votre attention et de votre confiance dans nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Borse Frontali
Edgewood New Farley

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per le Borse Frontali Edgewood New Farley. Questo prodotto è
progettato per garantire un uso sicuro e soddisfacente. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza
per evitare incidenti e garantire un'esperienza d'uso positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Tipo di utilizzo: Utilizza la borsa frontale solo per il supporto durante le sessioni di tiro.
Controllo del materiale: Poiché il prodotto è realizzato in pelle e 3M Slick, evita l'esposizione prolungata a
condizioni atmosferiche estreme.
Stabilità: Assicurati che la borsa sia posizionata su una superficie stabile durante l'uso per prevenire
ribaltamenti.
Manutenzione: Pulisci la borsa con un panno morbido e asciutto per mantenere la qualità del materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona la borsa frontale su una superficie piana e stabile.
Assicurati che la borsa sia ben ancorata e non si muova durante l'uso.

Uso:

Posiziona il tuo fucile sulla borsa frontale, assicurandoti che sia ben supportato.
Regola la posizione del fucile per ottenere la migliore stabilità e comfort.
Durante il tiro, mantieni sempre il controllo del fucile e della borsa.

Rimozione:

Dopo l'uso, rimuovi delicatamente il fucile dalla borsa.
Riponi la borsa in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella
tua area.
Non gettare il prodotto in contenitori per rifiuti generici se contiene materiali speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o l'importatore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle Borse Frontali
Edgewood New Farley. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby Przedniej
Edgewood New Farley

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby przedniej Edgewood New Farley. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne doświadczenie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj torbę przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z używaniem torby.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj torby w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia (np. nadmierny ciężar).
Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, które mogą ją przebić lub uszkodzić.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo umieszczona na stabilnej powierzchni podczas użycia.
Nie pozwól dzieciom bawić się torbą ani używać jej bez nadzoru dorosłych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu torby, natychmiast przestań jej używać.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia

Sprawdź, czy torba jest czysta i sucha.
Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.

Umieszczanie torby

Umieść torbę na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Unikaj umieszczania torby na niestabilnych lub ruchomych podłożach.

Użycie torby

Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby zapewnić sobie maksymalne bezpieczeństwo.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej uszkodzenia.

Czyszczenie i konserwacja

Czyść torbę wilgotną szmatką, unikając użycia agresywnych detergentów.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, rozważ jej recykling lub oddanie do punktu zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia w Twoim regionie.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych



Zachęcamy do zgłaszania wszelkich produktów, które mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia lub bezpieczeństwa.
Możesz to zrobić, kontaktując się z lokalnymi organami regulacyjnymi lub sprawdzając aktualizacje dotyczące
wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy przyjemnego użytkowania torby Edgewood New
Farley!
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EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS tuotteen käyttäjäoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että ymmärrät sen toiminnan.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita nopeasti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Älä yritä korjata tuotetta itse, jos se on rikki.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Pidä tuote puhtaana ja kunnossa, jotta se toimii optimaalisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan antamia ohjeita asennuksen aikana.
Varmista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaroista käytön aikana.
Älä ylitä tuotteen kapasiteettia tai kuormitusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti sen elinkaaren päätyttyä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai kaatopaikoille, jos se voi aiheuttaa haittaa ympäristölle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut. Muista
myös seurata EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedotteista.

Kiitos, että valitsit EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS tuotteen. Toivomme, että nautit siitä turvallisesti ja
tehokkaasti!
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Säkerhetsinstruktioner för EDGEWOOD NEW FARLEY
FRONT BAGS

Introduktion
Tack för att du har valt EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS. Detta dokument innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt användning av produkten. Vänligen läs noggrant igenom alla
instruktioner innan du använder produkten för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används enligt instruktionerna för att minimera risker.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, säkerställ att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Skydd för sårbara grupper: Använd produkten med extra försiktighet runt barn och andra sårbara personer.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid produkten på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Håll produkten borta från barn och husdjur när den inte används.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Montering av produkten:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Följ monteringsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt installation.
Använd lämpliga verktyg vid behov för att montera produkten.

Användning av produkten:

Placera produkten på en jämn och stabil yta.
Justera produkten efter behov för att säkerställa bästa möjliga stöd.
Använd produkten endast inom de angivna specifikationerna (21/4" eller 3").

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet för att upprätthålla dess funktionalitet.
Inspektera produkten för skador eller slitage innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering: När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor, support eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt. Se till att
ha produktens information till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerheten och följer dessa riktlinjer. Vi önskar dig en säker och tillfredsställande
upplevelse med EDGEWOOD NEW FARLEY FRONT BAGS.
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Návod k bezpečnému používání pytlů Edgewood
Farley

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pytle Edgewood Farley. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném
používání produktu v souladu s evropskými předpisy o bezpečnosti výrobků (EU GPSR). Prosím, přečtěte si tento
dokument pečlivě před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly pytle používány pouze k určenému účelu.
Udržujte pytle mimo dosah dětí a zvířat.
Před použitím zkontrolujte pytle na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produkt nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pytle na stabilním a rovném povrchu.
Zajistěte, aby byly pytle správně umístěny a stabilní před použitím zbraně.
Nedovolte, aby se na pytle dostaly chemikálie nebo ostré předměty, které by mohly způsobit poškození.
Při použití pytlů dbejte na bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava pytlů:

Ujistěte se, že jsou pytle čisté a suché.
Zkontrolujte, zda je vrchní část pytlů (reinforced top) v dobrém stavu.

Umístění pytlů:

Umístěte pytle na stabilní a rovný povrch, jako je stůl nebo střelnice.
Ujistěte se, že pytle jsou umístěny tak, aby poskytovaly stabilní oporu pro zbraň.

Použití pytlů:

Před použitím zbraně zkontrolujte, zda je vše řádně zajištěno.
Při střelbě dbejte na to, aby se vaše ruka a tělo nacházely v bezpečné vzdálenosti od zbraně a pytlů.

Údržba pytlů:

Pravidelně kontrolujte pytle na známky opotřebení.
Čistěte pytle podle pokynů výrobce, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete pytle vyřadit, ujistěte se, že jsou zlikvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte pytle na veřejných místech, kde by mohly představovat nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce. V
případě nebezpečných výrobků se také doporučuje sledovat aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání pytlů Edgewood Farley.


